MunncrepceTBo o6pa3oBanus U Hayku Poccuiickoit @enepaunu
DenepanbHOE rocy1apcTBEHHOE OI0KeTHOe 00pa3oBaTeIbHOe YIpekKIeHHE
BBICIIIEr0 00pa30BaHUs
«Ky6aHckuit rocy1apCTBEHHBIH YHHBEPCHTET»

®dakynsTeT POMAHO-TEPMAHCKOM (HUII0IOTHH

YTBEPXIAIO:
ITpopekTop 1o _yueQHQj]

Ka4eCTBY Of '*l- P 3] epBBIH
:::rm N
\ ) ‘o"" 3

L

npop KTQR's
830

noonudh®3 "_ £
/_ o

PABOYAS ITPOTPAMMA JUCHUIIJIMHBI (MOAYJIST)
b1.B./IB.06.01 OBIIAS MOP®OJIOI'UA

Hanpasnenue nogrorosku 45.03.03 dyHnamMeHTadbHasA ¥ IPUKIAIHAS
JIVHTBUCTHKA

Hanpasnennocts (npoduns) O6muit

ITporpamma noaroroBku AkaneMuyeckas

®opma o0yueHust Ounas

KBanmudukamus (cTeneHs) BelycKHHKa bakanaBp

Kpacnogap 2017



Pabouas nporpamma ancummanis b1.B J1B.06.01 OBLLAS MOPDOJIOT M

COCTABICHA B COOTBETCTBMM ¢ (heacpaiibHbiM  rOCYAApPCTBEHHbIM
ofpasoBareabibiM - CTaHAapTOM  BRICwero obpasosamma  (PIOC BO) no
Hanpanenio  noarotoskn  45.03.03  «OyuaaveHTaibHAS W NpUKIAAHAS

munrsuetHkay (npogmis: Obimit)

[Tporpammy cocrasm (1); '
[Myapaenko M.1O. nouent kadeaps NIMHUT, k. ¢. n., nouent /A4 ¢/

/‘ [0, 01HEs

Pabouas nporpamma ancunminan «O6mas Moponorusy yrsepkacHa Ha
ace1annm kadienpet (paspaborunka) NPUKIAAHON JHHIBHCTHKH H HOBBIX
HHPOPMATIHONHBIX TEXHONOFHif

nporokon Ne 9 o1 «16 » mapra 2018 1. 7/@
3asenyrommii kadiepoii (paspaborunka) ad.u., npod. Xyres U.I1. 7 £/7%
1

Pabowas nporpamma ofcyiiena Ha 3acenannn  kadeapsi  (BByckaioumei)
NPUKIAIHON JIHHTBHCTHKH W HOBBIX HHOPMALIHOHHBIX TEXHOAOI Wi "
nporokon Ne 9 o1 «16» mapra 2018 1, /%7
3aseayromwmit kadpenpoii (eemyckaroweit) a.¢.u.. npody. Xyrsis M.I1 47 /% /--i:(
LR IRIEN

;//
Visepacaena Ha 3aceianin yueOHO-MeTOARUECKON KoMuCeHH (aky/ibTeTa
poMaro-repMatekoi (puionorun npotokon Ne 6 ot «23» mapra 2018 1, g
[peacenareas YMK dakysvrera k.d.u.. nouent Karon H.A. il

ILTRRCY

Peuensentn:

B.B. Karepmuna, a.¢.n., npodeccop kadeapst anrmmiickoii dmmonornn
Kybanckoro rocyapersennoro ynusepentera

JLB. 3nanosckas, k.4).H., 101eHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX AIHIKOB
KyBanckoro rocy1aperseHHOro arpapHoro YHHBEpCHTETa




1. Ieau u 3212494 U3YYeHHUS TUCHUTLIUHBI (MOTYJIs)

1.1 Ilean ocBOEHHS JUCHUILIHHDBI

[enpro JaHHOW TUCITUTUIMHBI SBJISICTCS KOMILIEKCHOE OMMMCAaHUE TPAaMMATHIECKOTO CTPOsI
COBPEMEHHOTO  aHTJIMICKOTO s3bIKA W  BBEACHHE B MPOOJIEMATHKYy COBPEMEHHBIX
rpaMMATUYCCKUX WCCICAOBAHUMA I pealn3alii JUHTBUCTHYECKOTO aHaliW3a C Y4eTOM
SI3BIKOBBIX M OKCTPATMHTBUCTUYCCKHUX (PaKTOPOB.

1.2 3agaun TUCHMILIMHBI

B nporiecce ocBoeHUs UCIUTIINHBI PEATU3YIOTCS CICIYIONINE 32 a4l :
- CIOCOOCTBOBAThH TEOPETUUYECKOMY OCMBICIICHUIO M CHCTEMATU3allud OCHOB MOP(OIOTHICSCKON
CHCTEMBI aHTJIMHCKOTO SI3BIKA;
- pacmupsTh 3HAHUS CTYJACHTOB 00 OCOOCHHOCTSX NMPHUMEHEHUS METOJOB JIMHTBHCTHUYECKOTO
aHaJIN3a MPUMEHHUTEILHO K MOP(OJIOTHH KaK MPEeIMETy aHAIH3a,;
- (opMHPOBATh YMECHHS UCIOJE30BAaTh METOJIbI JIMHTBUCTUYECKOTO aHATN3a MPUMEHHUTEIHHO K
MOP(OJIOTHH C YIETOM SI3BIKOBBIX U IKCTPATUHBUCTHICCKHAX (PAKTOPOB.

1.3 MecTo qucuMn/iMHbI (MOIYJisl) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHO MPOrpaMmMbl

Kypc o6meit Mmopdosoruun oTHOCHTCS K BapuaTuBHOM dactu bioka 1 «/lucturmmuHbr
(Momynm)» ydeOHoro miiaHa. HeoOxoaumoil TeopeTHUecKoM OCHOBOW JJisi YCBOEHHS Kypca
SBIISIIOTCSL 3HAHUS B OOJIACTH S3BIKO3HAHUS, NPAKTHMYECKOM TI'paMMAaTHUKU aHIVIMHCKOTO U
PYCCKOTO SI3BIKOB, MpakTU4YecKoW 0a3oi Kypca SBISETCS YAOBIETBOPUTENbHBI YPOBEHb
BJIQJICHUS aHTJIMACKUM SI3BIKOM (3aHATHUS BEIAYTCSl Ha aHIJIMICKOM S3bIKe). 3HAHUS U YMEHUS B
3TOH cepe ABIAIOTCS BaXKHEHIICH COCTABISIONMICH S3BIKOBOW KOMIIETCHIIMH, BOCTPEOOBAHHON
BO Bcex 001acTax MpodecCHOHAIbHOIO MPUMEHEHMs si3bIka. MTOroM M3ydeHHs! AUCHUTUIMHBI
JOJKHO CTaTh (pOpMHpOBaHHE psAa KOMIIETEHIMM, KOTOpble HEOOXOIAMMBI B MOCIEAYIOIIEM
W3YyYECHUHU TaKUX KypcoB Kak «llepBblii ”HOCTpaHHBIN A3bIK», «Teopus U MpakTUKa MEPEBOIAY,
«[IpakTUKyM MO KyJabType peueBoro oOmieHus», «MHOCTpaHHBIN s3BIK B TPO(ECCHOHATBLHOM
chepe», TpH BHIIOJHEHUU MEPEBOJUECKOT0 KOMMEHTApUs B paMKax MPOU3BOICTBEHHON
MPAKTUKU, a TaKKe IPHU HANUCAHUHM KYPCOBBIX M JUIJIOMHBIX PabOT MO COOTBETCTBYIOLICH
TEMAaTHKe.

1.4 IlepeyeHb MJIAHMPYEMbIX Pe3yJbTATOB 00y4YeHHsl MO AUCUUILIMHE (MOIYJIIO),
COOTHECEHHBIX € IUVIAHNPYEMBIMH Pe3y/JbTATAMM 0CBOEHHs 00pa30BaTeIbHOI NPOrpaMMBbl

WN3ydyenue paHHOW y4yeOHOM JAMCUMIUIMHBI HAMpaBiIeHO Ha (QOPMUPOBAHHE Y
oOyuaronmxcs ciae1yromei KOMIETeHIIUN

No Hunexc Conepxanue B pesynbrare u3yuenus yqeOHON TUCLUILIUHBI
I 1; KOMIIET | KOMIIETEHIUH (KU 00y4aroIuecst JOIKHbI
" | eHuunm e€ yacTn) 3HATh | yMeTh ‘ BJIa/IETh




No WNunekc Conepxxanue B pesynbrare nzyueHus: yaeOHOU JUCIIUILTAHBI
. | KOMIET | KOMIETEHIHH (mm 00yyaroluecs: 10KHbI
" | eHnunm e€ 4yacTn) 3HATh YMeEThb BJIaJIeTh
BJIaJICHUEM 0COOEHHOCTH UCIIOJIb30BaTh M€- | YMEHUSIMU
1. IK-1 OCHOBHBIMH Me€- MIPUMEHEHUS TOJbl JIMHTBUCTU- | TPUMEHSTH
Toamu (hoHoI10- METOJIOB JIMHI- | YECKOTO aHajIu3a | METOJIbl
TUYECKOro, MOp- BHUCTUYECKOIO MPUMEHUTEIHFHO K | JIMHTBUCTHU-
(donoruveckoro, aHayM3a npu- IpeIMeTy Hcclie- | YecKOro
CUHTaKCUYECKOI0, | MEHUTEIBHO K noBaHUs Mopdo- | aHamM3a IS
JMCKYPCUBHOTO | MOP(OJIOTHH JIOTUU U3Yy4EHUs
CEMaHTHYECKOI0 KaK MpeMEeTy MopdoI0-
aHaJIM3a C yYIETOM | aHaiam3a TUYECKOM
SI3BIKOBBIX U CUCTEMBI
SKCTPATMHTBUCTH- aHTJINMA-
4yeckux (pakTopos CKOTO SI3bIKa
C y4eToM
SI3BIKOBBIX U
AKCTPAJIMHT -
BHCTHYE-
cKUX QaxTo-
poB
2. CTpyKTYypa U cofep:KaHue TUCHUTIIUHBI.
2.1 PacnpeneneHue TPYAOEMKOCTH IMCHUIUVIMHBI MO BUAaM pador ¢ dopmoit
KOHTPOJIA

O6mast Tpymo€MKOCTh AUCITUTUTMHBI

COCTaBJIIET 3 3a4. eI
pacmpeenieHre 1Mo BujaaM paboT mpecTaBieHo B TabauIe

(108 w4acos),

Bun yaeOHoM paboTh Bcero CemecTtphbl
4acoB (dacern)
Il cem
KonTakTHasi paboTa, B TOM 4yncJie:
AyauTopHble 3aHATHS (BCero) 58 58
B Tom yucre:
3aHATHS JIEKIIMOHHOI'O THUIA 36 36
JlabopaTopHbIe 3aHATHUS
3aHATHA CEMUHAPCKOTO TUTA (CEMUHAPHI, TPAKTUYECKHE 18 18
3aHATHUSA)
HNuas koHTaKkTHasi padora:
KonTposas camoctosarensHoii pabotsl (KCP) 4 4
ITpomexyrounas arrectranus (MKP) 0,2 0,2
CamocrosiTesibHas padoTa, B TOM YHCJIe: 49,8 49,8
Kypcosas pabota
ITpopaboTka yuebHOTO (TEOPETHUECKOT0) MaTeprana 10 10
BrinosHeHue MHIMBUYANbHBIX 33JaHUN (TIOJITOTOBKA 20
COOOIIIEHUH, MPE3EHTAII) 20
Pedepat 10 10
[ToaroToBka Kk TeKyIemy KOHTPOJIIO 9,8 9,8
KonTpous:
IloaroroBka K 3a4ery
OO0masi Tpy10€eMKOCTh \ yac 108 108




B TOM YMCJI€C KOHTAKTHas1 paﬁoTa

58,2

58,2

3a4.C/.

2.2 CTpyKTYypa AMCUMILIMHBI:

Pacnipenenenne BuaoB yueOHOM pabOThl M UX TPYIAOEMKOCTH IO pasjesnaM (TeMam)
JUCLUILINHBI.
Pazpnensr (Tembl) quctuiuinebl, n3ydaemsie B |l cemectpe (ounasa ghopma)

KonuuectBo yacos
AyropHas Breaynuto
Ne HaunmenoBanue pasnenos (Tem) Beero pabora pHast
pabora
JI 113 JIP CPC
1 2 3 4 5 6 7
1 MopdemHas cTpyKTypa clioBa 12 4 2 - 6
2  |Wwms cymectButenbHOE. IMs puiaratenbHoOe. 12 4 2 - 6
Hapeune
3 I'maron 12 4 2 - 6
4 Kitaccel ¢10B co 3Ha4YeHWEM HempoleccyalbHoro | 12 4 2 - 6
TpU3HaKa
5 CHHTaKCHYEeCKUI YpOBEHb SI3bIKA 12 4 2 - 6
6 AKTyallbHOE YJICHEHHE MPEAJIOKEHUS 12 4 2 - 6
7 [Ipoctoe npeioxenue 12 4 2 - 6
8 CrnoxHOE MpeIoKEHNE 11 4 2 - 5
9 CHuHTaKCHUC TEeKCTa 8,8 4 2 2,8
Hmozo 103,8| 36 | 18 - 49,8

[Ipumeuanue: JI — nexnuu, 13 — npaktudeckue 3anatust / cemuHapsl, JIP — maGopatopHbie
3ansaTus, UKC — unas kontaktHas padora, CPC — camocTosiTenpHas paboTa CTyieHTa

2.3 Conep:xanue pa3aesioB (TeM) TMCHUILIHHBI:

2.3.1 3ausaTHa JEeKINOHHOI0 THIIA

HaumenoBanue

dopma TeKylero

Ne pasena (Temb) Coneprkanue pazzena (TeMbl) KOHTpO
1 2 3 4
1. Mopdemnas OO611ast xapakTepUCTHUKA CTPOSI COBPEMEHHOTO TepmuHOIIO-
CTPYKTypa ClioBa AHTTIUHCKOTO si3bIKa. COOTHOIIIEHUE aHATN3a U TUYeCKUn
I'pammarnyeckne  |CHHTE3a B CTPOE aHIJIMKACKOTO SI3bIKA. JTMKTaHT

MOP(hOJIOTHH.

Kareropuu cioBa  |OCOOEHHOCTHU CTPOS AaHIIIMHCKOTO SI3bIKA B
OcHoBHBbIE IOHATHUS |00sacTu Mopdosorun. [Touarus
Mopoiorum. rpaMMaTHYeCKON KaTerOpuH, 3HAYEHUs U
¢dopmbl. Teopus onnosuiuii B Mopdosioru.
Mopdodemnas ctpykrypa cioBa. COOTHOILIIEHHE
cJi0Ba 1 MOp(eMBbl B YpPOBHEBOM crcTEME
a3blka. TpanunuonHas knaccudukanus
MopeM. «AJT0-3MUYECKas» TEOPHs B
Mop¢onorun. JuctpuOyTHUBHBIN aHAIH3 B

[Ipenmer u 3agaun U3ydeHust MOP(OIOTUH.
Onpenenenue Mmopdemsl. [lonstue anaomopda.
Knaccudukanus moppem. AHanu3 no
HEMOCPECTBEHHBIM COCTABJISIFOLIIM.




Teopus yacreit peun
Nwms
CYLIECTBUTEIBHOE
Nwms
IpujiaraTeabHOe
Hapeune

Omnpenenenue yactu peun. Yactu peuu B
UCTOPUYECKOM aCIEKTE. 3HaMEHATENIbHbIE U
ciykebnbie yactu peun. [lonesast Teopust
yactel peun. O011as XapaKTEpUCTUKA
cymecTBUTENbHOrO. [IoaKmaccel
cymectBuTenbHOro. Kareropus uucina.
Kareropus nanexa. Ilpodiema kateropuu
pona. ®opmainbsHbie B (yHKIHOHATBEHBIC
xapakTtepucTuku. Kareropus crenenen
cpaBHeHHUs. JIekcHKo-rpaMmaTHdecKue
IIOJKJIACCHI PUIIAraTeIbHOTO.
I'pammaTnyeckoe 3HaueHue. @opmanbHbie
xapakrepuctuku. Knaccugukanus Hapeuunit.
Kareropus crenenei cpaBHeHUs Hapedusl.
QDYHKIMOHAJIBHBIE XapaKTEPUCTUKHA HAPEUUSI.

TepmuHoO-
THYECKUH
JUKTaHT

I'naron

I'paMmMaTnyeckoe 3HaYEHHUE I1aroJa.
CrnoBooOpa3oBaTenpHas CTPyKTypa IJ1arosa.
[Tonkmaccel rnarosa. BugoBoit xapakrep
riaroJia. Kareropuu ritarona: kareropus
BPEMEHH, KaTerOpHs BUA, KAaTETOPUs
HAaKJIOHEHHs], KaTeropus 3anora. Hexnunsre
¢dopmel rinarona MabuHUTHB, repyHIUi,
IPUYACTHE

TepmuHoIIO-
TAYECKUU
JOUKTAaHT

Kmaccer citos co
3HAYECHUEM
HETIPOIIECCYaTLHOTO
MpU3HaKa

['pamMmaTHdeckoe 3HAYCHHUE MECTOUMECHHUSI.
[Tonkmaccel MmectouMenus. [ pammaruueckue
KaTeropuu M PyHKIIMH MECTOMMEHUH.
Onpenenenue cay>KeOHBIX YaCTEH PEUH.
CrnyxeOHbIe 4acTH pe4H U CITy>KeOHBIE CIIOBA.
[Ipenyor. Coro3. Yacrtuiia.

TepmuHoJIO-
TUYECKUN
IUKTAHT

CHHTaKCUYECKUH
YPOBEHb SI3bIKA

[Ipenmer u 3aiaun cuHTakcuca. CBs3b
CHUHTAaKCHCa C IPYrUMHU JTUCIUTIIMHAMHU.

TepmuHoJI0-
TUYECKUI
JTUKTaHT

AKTyalibHOE
YJIeHEHUE
MIpeI0KEHUs

Tema-peMaTudeckasi OpraHu3arus
npemtoxeHus. [lorsTue GpyHKIIMOHATBHOM /
UH(POPMATUBHOW MEPCIIEKTUBBI TIPEIATIOKCHHS.
KoMIOHEHTBI aKTyalIbHOTO YJICHECHUSI.
CoOTHOIIIEHHE TEMBI U PEMBI B aKTYaJIbHOM
YIICHCHUH TIPEIOKEHUS, TIOUICKAIIETO U
CKa3yeMOro B CHHTAKCUYECKOH CTPYKTYpe
NPE/UIOKEHUS], CyObeKTa U TpearKaTa B
JIOTUYECKOM YJIeHEHUU cyxeHus. CrocoObl
BBIPQYKEHUS TEMBI M PEMBI B aHTJIMHCKOM
SI3bIKE. AKTYallbHOE YJICHEHHE MPEATIOKEHUS U
KOHTEKCT.

TepmuHoJIO0-
TUYECKUI
JTUKTaHT

IIpoctoe
MIpEJIOKEHUE

Kareropus npenukannn. HoMuHaTUBHBIM
aCIEKT MPEUIOKEHUS. AKTyalIbHOE YJICHEHHUE
IPEeI0KEHUS. SI3BIKOBBIE CPEACTBA
BBIPAKCHUS aKTyaJIbHOT'O YJICHEHUS.
KoMMyHMKaTHUBHBIE TUIIBI TPEITIOKEHUI.
Knaccugukarus 4ieHoB NpeaoxKeHHs.
[Tpo6siemMa MoJIHOTHI MPEUIOKEHUH.

TepmuHoo-
THYECKUM
JUKTaHT




8. CnoxHoe CoKHOTOJYMHEHHOE MPE/I0KEHHUE. TepmuHoo-
MIPEJIOKEHNE C05KHOCOUYMHEHHOE TIPEUI0KEHUE. rUYECKUn
JUKTaHT
9. Cuntakcuc Tekcra | TekcT kak 00BEKT N3yUeHHs B CHHTAKCHCE. Tepmunoo-
[IprcoenMHUTENBHBIE CBS3U MEXKTY TUYEeCKUN
npeuioxkKeHussMu. Jlukrema: onpeaeneHue, JTUKTaHT
GyHKIIH.
2.3.2 3aHATHSA CEMUHAPCKOI0 THIIA
HaumenoBanue TemaTuka NpaKTUYECKUX 3aHITUI Popma
No TEKYIIETO
paznena (Tembl) (ceMHnHapoB) KOHTpOLS
1 2 3 4
1. Mopdemnas I'pammaTiKa B CHCTEMHOM INpeACcTaBiIeHUN A3bIka. | KoHTponbHas
CTpyKTypa ciioBa |MopdemHas cTpyKkTypa ciioBa. [ pammaTuyeckue pabota Nel
KJIACCBI CJIOB. ITpoekr
2. Nwms CymiecTBUTENBHOE: KaTerOpus poia, Ynucia, KonTposbHas
CYIIIECTBUTEIIBHOE. |[TaJIeXKa, apTHKIICBOM IeTEPMUHAIIHH. paborta Ne 2
Nwms [IpunararensHoe, Hapeune: QyHKIIMOHATbHBIE
MpUJIAraTeabHOE. |XapaKTEPUCTUKH, CTETIEHU CPAaBHEHMUSI.
Hapeuue
3. I'maron ['maron: nuuo u 4ncio, KaTeropusi BpEMeHH, Buaa, | KoHTposbHas
3ayora, HakJioHeHus. Hemndaabie popmel. paborta Ne 3
4. Kitaceel cnoB co  |Mms npunaratensHoe. KaTeropuanbHoe 3HaueHNE
3HAYEHHEM IpUJIAraTeabHoro. JIeKCUKo-rpaMmMaTH4eCKUe
HETPOIIECCYaIbHOTO|KJIACChl MpuilaraTenbHbIiX. KaTteropus crenenei KontponbHas
IIpU3HAKa cpaBHeHud. ClI0Ba KAaTETOPUU COCTOSTHUSA U UX pabota No 4
CTaTyC B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM SI3bIKE. [Ipoexr
Hapeune. KareropuansHoe 3HaueHuE Hapeuusl.
Jlexcuko-rpaMMaTUyeCcKHe KJ1acChl HApEUHil.
CreneHu CpaBHEHUsI HAPEUUNA.
5. Cunrakcuueckuid |Cuntakcuc cioBocouyetanus. Cunrarmaruyeckue | KoHTposibHas
YpOBEHB sI3bIKa  |00BEAUHEHUS CIIOB. pabota Ne 5
6. AKTyanpHOE Tema-pemaTnueckas opranuszanus npeioxkenus. |CobecenoBanue
YJIEHEHUE [onsiTue GpyHKIIMOHATBHOM / HHPOPMATUBHOM Occe
IIPEVIOKEHUST  |EPCIEKTUBBI Ipeu1oxkeHns. KoMIIOHEHTHI
aKTyaJbHOTO 4jieHeHHs. COOTHOIIEHUE TEMBI U
PEMBI B aKTyaJIbHOM UJICHEHUU MIPEAJIOKECHMUS,
MOJJIEXKAILETO U CKa3yeMOI0 B CHUHTAKCHUYECKOMN
CTPYKTYpE MpEeATIOXKEHHs, CyObEeKTa M IpeauKaTa
B JIOTUYECKOM WICHEHUH CcyxaeHusi. CrnocoOsl
BBIPA)XXEHUS TEMbI U PEMBI B AaHTJIUHCKOM SI3BIKE.
AKTyaJIbHOE YJIEHEHHE NPEAJIOKEHUS U KOHTEKCT.
7. IIpocroe [Ipocroe npeayioxxenue: CTpykTypa CobecenoBanue
MPENIOKEHNE  |COCTABIIAIOIINX, TapaIUrMaTHUECKasl CTPYKTypa. Pedepar




Makpo- 1 MUKPOTEKCT. EIMHMIBI TEKCTA.
CaepxdpazoBoe eamHCTBO U a03a1l. OCHOBHBIE
IPUHLIMIIBI IOCTPOEHUSI CBSI3HOI'O TEKCTA.

8. CnoxHoe CnoxHoe NMpeIokKEeHNe KaK MOJUIPEANKaTHBHAS Occe
NpeuIoKeHne  |[KOHCTpYKIHs. CI0KHOMOTYMHEHHOE U
CJI0KHOCOYMHEHHOE MPENI0KEHUE.
9. | Cunrakcuc Tekcra |[Ipobrembl onpeneneHust TEKCTa U €ro pa3IuyHbIe Tecr
TpakTOBKU. COOTHOIIIEHUE MPEIOKEHUS U TEKCTA. Pedepar

JUHIBUCTHKA,

2.3.3 JIaGopaTopHbIe 3aHATHS
JlabopaTopHbIe 3aHATHS — HE TPETYCMOTPEHBI

2.3.4 [IlpumepHasi TeMaTHKAa KYPCOBBIX padoT (IIPOEKTOB)
KypcoBble paboTbl — HE IPEYCMOTPEHBI

2.4 Meroauyeckne YKa3aHUsl 10 OPraHM3allMd CaMOCTOSTEJBHONH PadoThI
CTYJAEHTOB IO HampabJieHHI0 NOAroToBKHM 45.03.03 ®dyHaaMeHTalbHAs U NPUKJIAAHASA

yTBepKIAeHHble Kaeapoil NPHUKJIAAHOW JIMHIBUCTMKM M  HOBBIX

HHGOPMALHOHHBIX TEXHOJIOTIHH, NPOTOKO0J Ne 11 ot «02» nrons 2017 r.

[Tepedyenn yueOHO-METOIUUECKOTO OOSCTICUCHHS TUCIIUTUIUHBI

Ne Bun CPC 10 BBITIOJTHEHUIO CAMOCTOSITETFHON pabOThI

1 2 3

1 |IIpopabGotka yue6Horo |llepmuna, E. FO. Anrnmiickuii s3bik. [IpakTudeckas rpaMmmaTHka
(TeopeTUYEecKOro) B 2 4. Yacts 1. Mopdonorus : yaebHoe nocodue ais
MaTepualia akanemuueckoro 6akamaspuara / E. 1O. [lepmuna. — 2-¢ u3g.,

ucnp. u gon. — M. : U3narensctBo FOpaiit, 2016. — 200 c.

2 |BemosiHeHHe [lepminna, E. 0. Anrnuiickuii s3eik. [IpakTrueckas rpamMMaTrika
WHIWBUyaJIbHBIX B 2 u. Yacts 2. ['maronpHbie GOpMBI M CUHTAKCHUC : ydeOHOe
3aJaHu nocobue 1 akagemudeckoro 6akanaspuata / E. 1O. Ilepmuna.

— 2-e u3., ucnp. u gom. — M. : U3gatensctBo KOpaiit, 2017.
— 172 c.
3 [Pedepar KoGpuna, Hogemnna AnekcaHIpoBHa. Teoperuueckas

rpaMMaTMKa COBPEMEHHOI'O aHIVIMMCKOro s3blka [Tekcr]
yuebHOoe ocobue Ui CTYACHTOB, acUPaHTOB, MpernoiaBarenei
By30B / H. A. Ko6puna, H. H. Bonasipes, A. A. Xynskos. -
Mocksa: Briciras mkoia, 2009. — 368 c.

binox, Mapk SxoBneBuu. IlpakTukym 10 TEOpeTUUYECKON
rpaMMaTHKe aHTJIMICKOTO si3bIKa [ TekcT] : yaeOHOe mocobue s
crynentoB / M. f. brox, T. H. Cemenona, C. B. Tumodeena. -
U3p. 3-e, crep. - MockBa: Beicias mikona, 2010. — 471 c.
XynskoB, Anapeit AnekcanapoBud. TeopeTnueckasl rpaMMaTHKa
aHTIuicKoro si3bIka [ TekcT] : [yueOHOoe mocobue] s CTyIeHTOB
dunonorndeckux ¢GaxynbTeToB U (PaKyabTETOB HHOCTPAHHBIX
A3bIKOB BY30B / A. A. XynsgkoB. - 3-¢ u31., crep. - MockBa :
Axanemus, 2010. — 254 c.

Y4eOHO-METOIUYECKUE

MaTepuajibl I CaMOCTOSTEIbHOMN pa6OTBI 06yqa}0mnxcsi nus3

YHcia MHBAJIHUJIOB U JIUI C OTPAaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTAMHU 3710poBbs (OB3) mpenocrasistores
B (hopMmax, alalTUPOBAHHBIX K OTPAHMUYCHHUSM UX 37I0POBbS U BOCHPUSATHS MH(OPMAIIHH:




JInst L ¢ HapyIICHUSIMH 3PCHUS:

— B I1e4aTHOM (hopMe yBeTUUYEeHHBIM HIPUPTOM,

— B JopMe AIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,

JInst ULl ¢ HapyHICHUSIME CITyXa:

— B TiedaTHou (opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JInst Ll ¢ HapyHICHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO ariapara:

— B TiedaTHou (opme,

— B (hopMe AIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIepeYeHb MOXKET OBITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBHCUMOCTH OT KOHTHHICHTA
00yJaronuxcs.

3. O0pa3oBaTesibHbIE TEXHOJIOTHH.

B paMKax CEMHUHAPCKUX 3aHATHI CTYACHTaM MpeaaracTCsa nmoAroTOBUTh NPE3CHTALIUN U
AOKJIaAbI IO COBPEMECHHBIM I'PAMMATUYCCKUM KOHICIIIUAM, YTO MPEAIIOJIaracT pa3BuTHC HaBbIKa
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl ¢ HaydyHOU JuTepaTypoil. B xone oOyueHuss akTHUBHO HCHOIb3YIOTCS
3alaHHs HE TOJIBKO Ha OCHOBE OTCJIBHBIX HpGHJ’IO)K@HPIfI, HO U ITOJIHOIICHHBIX CBA3HBIX TEKCTOB,
YTO CIOCOOCTBYET YCBOEHUIO HE TOJBKO S3BIKOBBIX TEOPETUYECKUX OCOOCHHOCTEW CHCTEMBI, HO
UX pedeBbIX BomuIomeHui. CTyieHTaM mpeiaraloTcsi MpoOIeMHbIE BOTIPOCHI, PENoaraonme
Pa3IMYHBIC PCIICHUA C HOSI/IHI/Iﬁ Pa3HbIX KOHHGHHHﬁ, 4YTO pa3BHUBACT CIIOCOOHOCTD YUYHUTBIBATH
MHOTI'OI'PpaHHOCTBb A3BIKOBBIX U PCYCBBIX SIBIICHUHN U YMETb apryMmCHTHUPOBAHO OTCTaWBATh CBOIO
IO3ULIUIO B HAYYHOM CIIOpPE, YMETH PUHUMATh BO BHUMAHUE KOHTPAPTYMEHTHI.

JUis U1 ¢ OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU 3/10POBbsSI IIPEAYCMOTPEHA OpraHU3aIUs
KOHCYJIbTAllMH € UCIOJIb30BAHUEM AIEKTPOHHOM MOYTHL.

4. OueHOYHbIE CPeACTBA I TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIEeBAeMOCTH M MPOMEKYTOYHOM
aTTecTaluu

4.1 ®oHa OLIEHOYHBIX CPEACTB /I MPOBeAeHHs TEKYIero KOHTPOJIA

[[J'IH peain3alilii TCKYLICTIO KOHTPOJIA UCIIOJIb3YIOTCS CICAYIOINEC OICHOYHBIC CPCACTBA:

1) TepMHHOJIOTHYECKHII JUKTAHT, B X0J€ KOTOPOro MpoBepsieTcsl 3HAHUE
CJIeAYIOIIUX TEPMUHOB:

Language, sign, form, referent, meaning, segmental, supra-segmental, phoneme,
morpheme, word, lexeme, word-combination, phraseme, denoteme, sentence, proposeme,
predication, dicteme, corteme, signeme, paradigmatic relations, syntagmatic relations, paradigm,
the phonetical system, the lexical system, the grammatical system, morphology, syntax,
grammatical meanings, lexical meanings, the plane of content, the plane of expression,
polysemy, homonymy, a field approach, the core, the periphery, root-morphemes (roots), affixal
morphemes (affixes), lexical affixes, word-changing affixes, prefixes, suffixes, inflexions,
distributional analysis, morphs, allo-morphs, category, part of speech, classes of words, semantic
features, formal features, functional features, proper nouns, common nouns, animate, inanimate
nouns, countable (variable) nouns, uncountable (invariable) nouns, gender, personification,
number, case, declension, the definite article, the indefinite article, the zero article, notional
verbs, functional and semi-functional verbs, auxiliary functional verbs, link verbs, modal verbs,
actional verbs, statal verbs, limitive verbs, unlimitive verbs, transitive verbs, intransitive verbs,
the infinitive, the gerund, participle I, participle II.

Kputepun o11eHKH TEPMUHOJIOTUYECKOTO TUKTAHTA:

CTYAEHTOM IIpeyIararorcs 15 TepMUHOB, BBICTABIISIFOTCS CIEAYIOLIUE OLIEHKH:
14-15 npaBUIIbHBIX OTBETOB — KOTIMYHO»,

9-13 npaBUIIbHBIX OTBETOB - «XOPOILIOY,

5-8 MpaBUIILHBIX OTBETOB - «YJIOBJIIETBOPUTEIHHOY,

0-4 nmpaBUIILHBIX OTBETOB — «HEYAOBJIETBOPUTEIHHO



2) Kontpoasnas padora Ne 1

3aoanue 1

Tunsl onno3uuuii B Mopgosioruu.

Haiiqure B TekcTe M BBIIMLIMTE [0 TPU IpPUMEpPA IPHUBATUBHBIX, I'paayajbHBIX U
OKBUIIOJICHTHBIX OIMO3MIMM, OTpaXKaroUIUX pa3jIM4yHble TIPaMMAaTUYECKHE KaTerOpuud B
Moposorun (yKaxxure B CKOOKax).

3aoanue 11

Yacru peun.

[IpuBenure 1O OJHOMY IIpUMEPY KaXIOW 4YacTH pedM, CrpPyINIMpPOBaB HMX Kak
3HaMEHaTelbHble U Ciy)keOHble. OxapakTepusyiite HX B CBET€ TpPeX KpUTEPUEB -
CEMaHTHUYECKOTO0, (OopMaNbHOTO M  (QYHKIUOHATBHOTO. YKaXHUTE HUX TI'paMMaTHYECKHe
XapaKTepUCTUKM M TpaMMaThyeckue karteropuu. Haiinure (1Mo BO3MOXKHOCTH) HpUMEpPHI
repexoJa OJHOM YaCTH PEeYH B IPYTYIO.

3aoanue 111

I'naroJ.

1. Haiigute B TEKCTe TJArojbl pa3IUYHBIX THUIOB COTJIACHO CYIIECTBYIOIIUM
KJIacCU(PUKAIIHASIM.

2. Haiigure B TeKcTe MPUMEPHI, HIUTIOCTPHUPYIONINE CHHTETHYECKHUH, aHATUTHUECKUN U
CYINIUIETUBHBINA CIIOCOOBI BBIpAXKEHUSI JIUIIA, YUCIIa, BpEMEHH, 3aJI0Ta, BU/A.

3. Haiimure Tpu Tiarosia B popMax KOCBEHHBIX HAKJIOHEHHUH U 0XapaKTEPU3YHTE HX.

4. Haiimute B TEKCTe MO OJHOMY NpUMEpPY KaXIOM M3 HEIUYHbIX (opMm riarosa
(repynauii, mpuyactve, MHUHUTHB), YKOKUTE€ HMEHHBIE M TIJIaroJbHbIE XapaKTEPUCTUKU
TAHHOM (OpMBI, € CHHTAKCUYECKYI0 (YHKLUHUIO B JAHHOM IMPEAJOKEHHH, I'paMMaTHYECKUe
KaTeropuu, MpHUBEIUTE OCTAJIbHbIE KaTeropHalbHble (OPMBI, IOCTPOUB ONMO3UIMH IO
KaTeropusM 3ajiora, BUJ1a, BP)€MEHHOW OTHECEHHOCTH.

3aoanue IV

HNms cymecTBUTEIbHOE

1.Haiiqure B TekcTe NMpUMEpbl Pa3IMUYHBIX THIIOB MMEH CYLIECTBUTENBHBIX COIJIACHO
CYIIECTBYIOLIUM KJIACCU(PUKALUAM U YKQKUTE X CHHTAKCUYECKUE (PYHKIUH.

2. IlpuBenuTe mpuUMeEphl, WUIIOCTPUPYIOIINE CUHTETUYECKMH M aHAJUTHYECKHH CIoco0
BBIPAYKEHUS NaJICKHBIX OTHOLICHUH.

3aoanue V

Mecronmenue

Halinute B TekcTe npumepbl BCeX TPAAULUOHHO BBIACISAEMBIX THIIOB MECTOMMEHMH,
YKQKUTE UX IPaMMaTHYECKHE KaTerOpUu (UM OTCYTCTBUE TAKOBBIX).

3aoanue VI

Hmsa npuiiararejasHoe

1. Haiiqure B TekcTe HpUMEPbl Pa3lIMYHbIX THIIOB MMEH IPHJIAraTesIbHBIX COTJIACHO
CYIIECTBYIOLIUM KJIacCU(PHUKALUAM, HA30BUTE UX CHHTAKCUUECKUE (PYHKIUH.

2 .IlpuBenure npUMeEpbl, WUIIOCTPUPYIOIINE CHHTETHUECKUH, aHAINTUYECKUH WU
CYNIUIETUBHBIN CIOCOOBI 00pa30BaHMs CTENEHEH CPaBHEHNUSI.

3aoanue VII

Cunrakcuc

1. Bemumure U3 TekcTa JBa IpUMepa COUYMHHUTEIbHON, NOJUUHUTEIBHONH U
IIPEIMKATUBHOM CBS3M B CJIOBOCOYETAHUAX. Y KAXKHUTE CIIydal BTOPUYHOM NpEeAUKaIUH.

2. BeinummTe mo ABa ciydas Kaxa0To crnocoda BBIPAKEHHs MOJYMHHUTEIBHOM CBS3MU :
COTJIACOBAaHUE, YIIPABIIEHHUE, IIPUMBIKAHHWE, 3aMblKaHWe. [IpOKOMMEHTHpPYWTE 4YacCTOTHOCTH
KaX/I0TO U3 CIIOCOOOB M, HA OCHOBAHUM ATOTO, TUTIOJIOTMUYECKHI XapaKTep aHIJIMHCKOTO S3bIKA.

3. [Mlaiite mnpuMepsl pPa3TUYHBIX THUIIOB TMPEIIOKEHUNH COTJIACHO CYIIECTBYIOUINM
KJIacCu(UKAUAM - CTPYKTYpHOH, (YHKIMOHAIbHON (MATh - IIECTh NPHUMEPOB). YKaXKHUTE
Clly4au, JOIyCKAIOIIKUE Pa3INYHYI0 TPAKTOBKY.



4. Haiinute npuMepsl IMPOCTHIX OCJIOKHEHHBIX MPEUIOKEHUN pPa3In4HbIX THUIIOB U
0XapaKTEepU3YITE OCIOKHSIOUINE FJIEMEHTHI (TPH IIPUMEPA).

5. Beigenure TeMy U pemMy B TpeX NMPeIOKEHHUIX, HA30BUTE CIIOCOObI BBIPAKEHUS TeMa-
pPEMaTUYECKUX OTHOLICHUH B TAHHBIX IPEUIOKEHUSX.

6. HaiinuTe B TEKCTE MO OTHOMY MTPUMEPY CYOCTUTYLIMHU M PETPE3SHTALINH.

Kpurtepuu onieHKn KOHTPOJILHOMH padoThI:

OneHka «3a4TeHO (OTJMYHO)» BBICTABISETCS, €CJIM CTYAEHT IpPU BBINOJIHEHUU
YOpaXHEHU  MMOKa3ajdl  BBICOKMH  ypOBEHb  3HAHMSI  JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOIo U
CTPaHOBEUECKOIr0 MaTepuaa 1o 3aJaHHON TeMaTUKe, IPOSBUI TBOPUECKUN MTOAX0] IPU OTBETE
Ha BOIPOCHI, YMEHHE TIYyOOKO aHaJIM3MpOBaTh MPoOJIeMy W Jenarh 00OOIIAIOIIME BBIBO/IBI;
BBINIOJIHMJI Pa0OTy TpaMOTHO C TOYKM 3pEHHs IOCTaBJIEHHOM 3amauyu, T.e. 0e3 OmMOOK H
HEJ0YETOB WJIM JIOIYCTHJI HE O0jiee OHOTO HelI04eTa.

OneHka «3a4TeHO (XOpPOLIO)» BBICTABISETCS, €CIM CTYIACHT BBIIOJHUI paboTy
MOJIHOCTHIO, HO JIOMYCTHJI B HEMl: a) He OoJiee 0HOM HErpyOoi ommuOKH U OJHOTO HemoveTa 0)
WK He OoJiee IByX HE0YETOB.

Ouenka «3a4TeHO (YAOBJETBOPUTEIbHO)» BBICTABIACTCS, €CIM CTYACHT MOKa3al
JOCTaTOYHbIE 3HAHHUS IO OCHOBHBIM TE€MaM KOHTPOJILHOM paOOoThl; BBIMOJHMUI HE MeEHee
MOJIOBUHBI pabOTHl WJIM JIOTYCTHJI B HEel a) He Oosee ABYX IpyObIX OMMOOK, 0) wim He OoJee
0JIHO# rpy0o# OIMOKHM U OJTHOTO HEJ0YeTa, B) WIK He 0oJiee IBYX-TpeX HErpyObIX OIIMOOK, T)
WK OJHOW Herpy0oil ommOKM M TpeX HEIO0YETOB, /) WIM MPHU OTCYTCTBHUHU OLIMOOK, HO NPHU
HaJau4uu 4-5 HEeJ0YETOB.

OneHka «He 3a4TeHO (HeyI0BJIEeTBOPHMTEJIbHO)» BBICTABISETCS €CIH CTYACHT HeE
MPUCTyNaJl K BBIMOJHEHUIO pabOThl WM MPaBWIBHO BBINIOJHUI He Oosiee 10 mpoueHTOB Bcex
3aJaHUH.

3) CobecenoBanue

1. Links of morphology with other branches of linguistics.

2. Hierarchic structure of language. Segmental and supra-segmental levels.

3. The plane of content and the plane of expression. Polysemy, homonymy, synonymy.
Syntagmatic and paradigmatic relations. Language and speech.

4. Notion of the morpheme. Types of morpheme. Suffixes and inflexions. Types of word-form
derivation.

5. Distributional analysis in studying morphemes. Types of distribution. Distributional

morpheme types.

6. Grammatical meaning, form, categories. Notional categories and their relation to Grammar.

7. The field theory approach to parts-of-speech classification. Classification of parts of speech in
English. Ch.Fries' classification.

8. The noun as a part of speech. The problem of the category of gender.

9. The category of number of the noun.

10. The problem of the category of case of the noun. Different case theories.

11. The article.

12. The adjective. Degrees of comparison. Substantivization of adjectives. Adjectivization of

nouns.

13. The verb as a part of speech. Classification of verbs.

14. The category of aspect of the verb.

15. The composite sentence. Compound sentence.

16. The principal parts of the sentence: the subject and the predicate. Types of predicate.

17. The verbals. The Infinitive.

18. Word order in English.

19. The category of tense of the verb. The problem of perfect forms.

20. The complex sentence.



21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.

The category of mood of the verb.
The category of voice of the verb.

The phrase, its definition. H.Sweet's, E.Kruisinga's and O.Jespersen's theories of the phrase.

Complicated sentences.

Types of phrases. Syntactic relations between the components of a phrase.

Notion of the sentence. Classification of sentences. Types of sentences.

Actual division of the sentence.

The secondary parts of the sentence: the object, the attribute, the adverbial modifier.

Participle 11.
The ing-forms

Kputepuu onienku codeceoBaHusi:

Llens cobecenoBanus:
OTICHKA

Kpurepun onenku pe3ysbpTaToB

- YCBOEHUS 3HAHUI

- TIyOMHa, TPOYHOCTh, CHCTEMAaTHYHOCTb 3HAHHI

- YMEHHUU NIPUMEHSITh
3HaHUSA

- aICKBAaTHOCTb ITPUMCHACMBIX 3HAaHUH CuTyanuu

- paorOHAIBHOCTD MCIIOJIB3YEMBIX ITOIXO0I0B

- chOpPMHPOBAHHOCTH
npodeccCHoHaIBHO
3HAYMMBIX JIMYHOCTHBIX
Ka4yecTB

- CTCIICHDb ITPOABJICHHUA HeO6XOJII/IMI)IX Ka4yeCTB

- ¢(hOpMUPOBAHHOCTH - CTENEHb 3HAYUMOCTH OIPEEIICHHBIX IEHHOCTEN

CHCTEMBI

LIEHHOCTEH/OTHOILIEHU - IPOSIBJICHHOE OTHOIIEHHE K ONPEACICHHBIM 00BbEKTaM,
CUTYaLlUsAM

- KOMMYHUKaTHBHbIX - YMEHUE MOJIePKUBATh U AKTUBU3UPOBATh Oeceny,

YMEHHI
- KOPPEKTHOE MOBEAECHUE U JP.

(5 6annos) BBICTABJISIETCS CTYJIEHTY, €CIIM OH BJIaJIeeT
KaTeropuaibHbIM alapaToM, MOKET IPUBECTH
kiaccudukaiuio GaxkTopoB sBICHUS, COOpaTh
HE00X01MMYI0 HH(OPMALHIO [0 pacCMaTPUBAEMOMY
SIBJICHUIO U IPOAHAIM3UPOBATh HOJTy4YECHHbIE
pe3ynbTaThl, 00bSICHUTH PUYNHBI OTKJIOHEHHH OT
KEJIaeMOro pe3ysibTaTa OTCTOSITh CBOIO TOUKY 3pEHMUS,
npuBOAs (haKThI;

(4 6anna) BBICTABIIIETCS CTYACHTY, €CIIM OH BIIaJEET

KaTeropuaibHbIM allapaToM, MOKET IPUBECTH
K1accupuKaiuio (pakTopoB sSBIEHUSA, cOOpaTh
HE00X0IMMYI0 HH(POPMAIIHIO IO pacCMaTPUBAEMOMY
SIBJICHUIO U TPOAHAJIM3UPOBATH NOJTy4YEeHHbIE
pe3yabTaThl;
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(3 6anna) BBICTABJIIETCS CTYACHTY, €CJIM OH BIIaJEET

KaTerOpHaJIbHBIM aIapaToM, MOXKET MPUBECTH
KJIaccu(PUKAIIIO (aKTOPOB SBICHUS;

(0 6annoB) BBICTABJIIETCS CTYACHTY, €CJIM OH HE BJIAJICET

MNEPCUUCICHHBIMH HAaBbIKAMUA

4) Icce
Temel acce:

Grammar in the systematic conception of the language.
The nature of the Language.

The plan of the content and the plan of the expression.
Syntagmatic and paradigmatic relations in language.
Grammar schools.

History of the English grammar development.

Grammatical meaning and grammatical category.

Grammatical oppositions. Categorical oppositions.
Principles of classification of words into parts of speech.

1.

2.

3.

4.

. Various classifications of parts of speech presented by different scholars.
. Functional transposition.

. Noun. Characteristic features, functional properties and grammatical categories.
. Verb the finite form. Tense. Aspect and voice.

. Verb: the non-finite forms.

. Adjectives: grammatical features. Degrees of comparison.

. Syntax: a phrase and a sentence

. Classification of sentences.

. Types of sentences according to types of communication.

. Types of sentences according to structure.

. Composite sentence. Sentence in the text.

Coomeemcmaue cooepxcanusi 3cce 3dsA6/1eHHOU meme. DTO OUYCHb TOHKHA MOMEHT,
KOTOpBIA TpeOyeT TJIyOOKOTO IOHWMaHMsI BbIOpaHHOW TeMbl. Hampumep, cTyneHTyY
HY)XHO PacKpbITh TE€MY O BIUSHHH BHPTYaJbHOW PEAJILHOCTH HA CTYJIECHTOB BY30B.
Bmecto paccMoTpeHuss HETaTUBHOTO WM TO3UTUBHOTO BIMSHHS, CTYICHT CBOIUT
paboTy K OMNHCAHHUIO CaMOW BHUPTYaJbHOW peanbHOCTH WIM MPUBOJUT B KadecTBe
apryMEHTOB CJIy4au U3 dKU3HU CBOMX 3HAKOMBIX IIKOJIHLHUKOB.

Ilonnoma packpeimus memsi. OueHuBas padoTy MO 3TOMY KPUTEPHUIO, MPErnoaaBaTelb
BBISICHSIET, CyMEN JIM CTYICHT OCBETUTh HCTOPHUIO, TEOPHIO0 MPOOIEMBI, YETKO
chopMynupoBaTh Bce HEOOXOIMMbIE TEPMHUHBI; HACKOIBKO MPOSIBUI TBOPUECKHM MOIXO0
TP U3JI0KEHUU CBOEH MO3UIINHY, TIPUBOIWII JIU OPUTHHAIIBHBIE TPUMEPBI U MeTadOPHI.
Hanuuyue 6 pabome nozuyuu ee asmopa. Occe — 1ITO He CTporas HaydHas pabora,
KoTopasi OyJaeT M300UI0BaTh OTKPHITUSIMU U BBHICKA3bIBAHUSMHU U3BECTHBIX fesTeneil. B
3CCe OUeHb BaKEH MMEHHO aBTOPCKUU B3IJIA] Ha MpoOlieMy, yMEHHE BBIPa3uTh CBOE
OTHOILIEHHWE K HEH, NPEeIIOXUTh HEOKUIJAHHOE PEIICHUE WM YCOMHHUTHCS B
CYILECTBYIOILIEM MOPSIKE.

ApeymenmupoganHocms  8bl08UHYmMo20 me3uca pabomul. XOTS 3cce JOMyCKaeT
CBOOOJHBIN CTWJIh HW3IIOKEHUS W PA3TOBOPHYIO peYb, apryMEHThI B JI0Ka3aTE€IbCTBO
BBHIODAaHHOW TO3UIMHM JOJDKHBI OBITh HYETKMMH UM 10 BO3MOXHOCTH HAyYHBIMH.
[IpenogaBaTenb MOXET CHU3UTH OIIEHKY 3a paboTy, ecli YBUAUT B HEH JI0Ka3aTenbhCTBa,
chopMynupoBaHHbIE Ha OBITOBOM YpPOBHE, B TO BpPEMS KaK CTYACHT MOT MPUBECTH IO
3TOMY BOIPOCY TEOPETUUYECKUE PACCYKACHHUS C MNPUMEHEHUEM IOHATUA B paMKax
M3y4yaeMoro Mnpeamera.



Yemkocms u J02udyHOCMb U3n0MCeHus. B 3cce He IOMKHO OBITh HHUKAKOTO Xaoca:
CKauyKOB C OJIHOTO BONpOCAa Ha JAPYrod, OOOPBAaHHBIX MBICIEH, MPOCTPAHCTBEHHBIX
OTCTYIUICHUH HE MO TEME WJIM IyTaHULBI B OCHOBHBIX AJIEMEHTaxX paboThI.
Opyouposannocms u ungopmuposanrocms. CTyAEHT MOIYUUT TOTIOTHUTEIbHBIE OalIbI,
€CITH TIOKa)KET CBOIO OCBEJIOMIICHHOCTh B MOCIETHUX COOBITUSX, TPOUCXOIAIINX B MUPE,
a Takke OJIECHET MMPOKUM KpPYro3opoM, YMEHHEM JeaTh YeTKHe M OOOCHOBAHHBIC
BBIBO/IBI.

Obocnosannocms 66160006. B BBIBOAAX MOJKEH OBITh IOJABEICH WTOT HAaWICHHBIX
peIIeHN, MAaHHBIX OIICHOK, NPHUBEICHHBIX apryMeHTOB. llpm 3TOM ecium BBIBOA
MPECTaBIsET COO0M OIEHKY MPOOIEMBI C TEOPETUIECKUX MO3UIIHA, TO OH OLIEHUBACTCS
BBIIIIE, YeM OIICHKA, JaHHAs Ha OBITOBOM YypPOBHE. 3a OpPHTHHAIBHBIC CYKICHUS B
BBIBOJIaX aBTOP ICCE TAKXKE MOJTyIaeT JOTIOTHUTEIbHbIE OallIbL.

I'pamomnoe ogopmnenue. Pabota nopkHa OBITH O€3ylpedyHa HE TOJBKO B IUIaHE
oporpaduyecknx, rpaMMaTHUYECKUX M HHBIX OIIHMOOK, HO M O(dopMJeHa B CTPOrOM
COOTBETCTBUH C IPUHATHIMU CTaHAapTaMu. B wacTHOCTH, PN 0(OPMIIEHUH dCCE CIIEYeT
pykoBojcTBoBaThest ['OCTom 7.32-2001 m I'OCTom TI'OCT 7.1-2003, a Taxxke
METOIMYECKUMH PEKOMEHIAIUSIMHI CBOETO Y4eOHOTO 3aBE/ICHUS.

5) Pedepar

. The periods of the English grammar development.

. Prescriptive and universal grammars of the 18th century.
. Modern English grammars.

. Grammar in the systematic conception of the language.
. Principles of pragmatics.

. Communicative approach to the study of language.
. Parts of speech. Various approaches to the problem.
. Noun: number and case.

. Noun: the problem of gender in English.

10. The article.

11. Adjectives: classes of adjectives.

12. Degrees of comparison of adjectives and adverbs.
13. Adverb as a part of speech.

14. Adjectives and adverbs compared.

15. The problem of the category of 'state’.

16. Pronouns and numerals.

17. Types of pronouns.

18. Verb: forms and semantic classes of the verb.

19. The verb as a part of speech. Classification of verbs.
20. Transitivity and intransitivity of the English verbs.
21. Main forms of modality.

22. The Verb: the categories of person and number.
23. The Verb: the categories of time and tense.

24. The stylistic functioning of tense forms.

25. The problem of the future tense.

26. Various means of expressing the future.

27. Lexical expression of time.

28. The category of aspect.

29. The category of voice.

30. The category of 'time relation’
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Kpurtepun onenku pegepara:

O6beM pedepara gomkeH ObITh HE MeHee 12-18 cTp. MAaIMHONMMCHOTO TEKCTa (aHAJIOT —
KoMIbloTepHBI TekeT Time New Roman, pasmep mpudra 14 yepe3 monaTopa HHTEpBaia),
BKJTIOYAst TUTYJIbHBIN JIHCT.

OneHka «OTJIMYHO» BBICTABISETCs, €ciau paboTa CTyIeHTa HamlKcaHa TPaMOTHBIM
HAyYHBIM S3BIKOM, UMEET YETKYIO CTPYKTYPY M JIOTHKY W3JI0XKCHHs, TOYKA 3PEHHUS CTYACHTa
o0ocHOBaHa, B pabOTe MPHCYTCTBYIOT CCBHUIKM Ha Hay4yHylo nuteparypy. CrtyneHt pabore
BBIJIBUTAET HOBBIC UJICU U TPAKTOBKH, JEMOHCTPHPYET CIIOCOOHOCTh aHAIM3UPOBATh MaTEpUAaIL.

OneHka «XOpolIo» BBHICTABISETCSA, €CIM paboTa CTylIeHTa HalMcaHa T'PAMOTHBIM
HAyYHBIM S3BIKOM, UMEET YETKYIO CTPYKTYPY M JIOTHKY W3JI0XKCHHs, TOYKA 3PEHUS CTYACHTa
000CHOBaHa, B pabOTe MPHUCYTCTBYIOT CCBHUIKM HAa HAyYHBIE WCTOYHHWKH, MHEHHS W3BECTHBIX
YU€HBIX B TaHHOW 00JIacTH.

OrneHKka «yI0BJIETBOPHUTEIbHO» BBICTABISCTCS, €CIM CTYACHT BBITIOJIHII 3aJaHHE,
OJTHAKO HE MPOJEMOHCTPHPOBAJ CIIOCOOHOCTh K HAYYHOMY aHAJHM3y, HE BBICKAa3bIBaJ B paboTe
CBOETO MHEHHS, IOTYCTHII OIIMOKH B JIOTHYECKOM 0OOCHOBAHHMHU CBOETO OTBETA.

O1eHKa «HEY10BJIeTBOPHUTEIbHO)» BBICTABIISIETCS, €CIINA CTYJCHT HE BBITIOIHIII 33JaHHE,
WIA BBITIOJNHII €ro (opManbHO, OTBETHJI HAa 3aJaHHBIM BOIMPOC, MPHU TOM HE CCBhUIAJICS Ha
MHEHHsI YIE€HBIX, HE TPAKTOBAJI HOPMATHBHO-TIPABOBBIE aKThl, HE BBHICKA3bIBAJI CBOETO MHEHHUS,
HE TPOSIBIJI CIIOCOOHOCTH K aHAJTU3Y, TO €CTh B IIEJIOM IIeJh pedepara He TOCTUTHYTA.

6) ITpoekT

Analyze the material of the text and determine the different ways of formation of the
plural noun, nouns that are used only in the singular (singularia tantum), nouns that are used
only in the plural (pluralia tantum). Prepare a presentation illustrating the results of your
research.

It was when they had been married for two years that they got a neighbour. The price of
rubber at that time was so high that new estates were being put under cultivation and one of the
big companies had bought a great tract of land on the opposite side of the river. It was a rich
company and everything was done on a lavish scale. The manager they had put in had a launch at
his disposal so that it was no trouble for him to pop over and have a drink whenever he felt
inclined. Jack Carr his name was. He was quite a different sort of chap from Norman; for one
thing he was a gentleman, he'd been to a public school and a university; he was about thirty-five,
tall, not beefy like Norman, but slight, he had the sort of figure that looked lovely in evening
dress; and he had crisply curling hair and a laughing look in his eyes. Just her type. She took to
him at once. It was a treat, having someone you could talk about London to, and the theatre. He
was gay and easy. He made the sort of jokes you could understand. In a week or two she felt
more at home with him than she did with her husband after two years. There had always been
something about Norman that she hadn't quite been able to get to the bottom of. He was crazy
about her, of course, and he'd told her a lot about himself, but she had a funny feeling that there
was something he kept from her, not because he wanted to, but-well, you couldn't hardly explain
it, because it was so alien, you might say, that he couldn't put it into words. Later, when she
knew Jack better, she mentioned it to him, and Jack said it was because he was country-born;
even though he hadn't a drop of native blood in his veins, something of the country had gone to
the making of him so that he wasn't white really; he had an Eastern streak in him. However hard
he tried he could never be quite English.

She chattered away aloud, in that empty house, for the two boys, the cook and the house
boy, were in their own quarters, and the sound of her voice, ringing along the wooden floors,
piercing the wooden walls, was like the uncanny, unhuman gibber of new wine fermenting in a
vat. She spoke just as though Skelton were there, but so incoherently that if he had been, he
would have had difficulty in following the story she told. It did not take her long to discover that
Jack Carr wanted her. She was excited. She'd never been promiscuous, but in all those years
she'd been on the stage naturally there'd been episodes. You could hardly have put up with being



on tour month after month if you didn't have a bit of fun sometimes. Of course now she wasn't
going to give in too easily, she didn't want to make herself cheap, but what with the life she led,
she'd be a fool if she missed the chance; and as far as Norman was concerned, well, what the eye
didn't see the heart didn't grieve over. They understood one another all right, Jack and her; they
knew it was bound to happen sooner or later, it was only a matter of waiting for the opportunity;
and the opportunity came. But then something happened that they hadn't bargained for: they fell
madly in love with one another. If Mrs Grange really had been telling the story to Skelton it
might have seemed as unlikely to him as it did to her. They were two very ordinary people, he a
jolly, good-natured, common-place planter, and she a small-part actress far from clever, not even
very young, with nothing to recommend her but a neat figure and a pettish face. What started as
a casual affair turned without warning into a devastating passion, and neither of them was of a
texture to sustain its exorbitant compulsion. They longed to be with one another; they were
restless and miserable apart. She'd been finding Norman a bore for some time, but she'd put up
with him because he was her husband; now he irritated her to frenzy because he stood between
her and Jack. There was no question of their going off together, Jack Carr had nothing but his
salary, and he couldn't throw up a job he'd been only too glad to get. It was difficult for them to
meet. They had to run awful risks.

Perhaps the chances they had to take, the obstacles they had to surmount, were fuel to
their love; a year passed and it was as overwhelming as at the beginning; it was a year of agony
and bliss, of fear and thrill.

Kpurtepuu ouieHKH POEKTA:

Pexomenayemble K
OLICHUBAHUIO Kpumepuu ona oyenusanusn
COCTaBJIAIIOIIME MTPOEKTA

ITocTanoBka IIpOﬁJIeMbI H | e aKTyaJlbHOCTH, TCOPCTUYCCKAA MU IIPAKTHYCCKas 3HAYMMOCTH

ee 000CHOBAHHOCTh TEMBbI UCCIICIOBAaHUI,

e [I0CTaHOBKAa U 00OCHOBAHHOCTH HpO6J’I€MBI HCCIICO0BaHUA,

® KOPPEKTHOCTH IMOCTAaHOBKHU nejaeH u 3aJa4 HMCCJIICJOBaHUs, UX
COOTBETCTBHE 3asABJICHHOM TEME U COJICPIKAHNIO pa6OTBI.

ITpoBenenne ® Hay4yHO-TEOPETUYECKUH YpOBEHb, IIOJHOTA U IJIyOMHA
TeOPeTHYEeCKOro TEOPETHYECKOTO HCCIEIOBaHUA (KOoJIM4ecTBO
MCCJICI0BAHMSA HCIIOJIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB, B T.4. Ha HHOCTPAHHBIX

A3bIKaX, Ka4yecTBO KPUTHYECKOTO aHajiu3a MyOnuKanui, ux
PENIeBAaHTHOCTh pacCMaTpUBaEMoOil mpooieme);

e HagM4Me SJIEMEHTOB HAyYHOW HOBHU3HBI (CaMOCTOSITETLHOTO
HAyYHOTO TBOPYECTBA)

IIposenenne ® CaMOCTOATEIBHOCTH U KavyeCTBO SMIOUPUYECKOTO
SMIIMPHIECKOI0 HUCCIIEIOBAHUS;
HCCJIeTOBAHUS ® JIOCTOBEPHOCTH UCIOIB3YEMbIX HCTOYHUKOB HH(OpMAIINH;

® JIOJHOTa MMPEACTABJICHHBIX JaHHBbIX AJIA peuicHusA
IMOCTaBJICHHBIX 3ada4 (OXBaT BHEIIIHEH U BHYTpeHHeﬁ Cpe,[[LI);

® CaMOCTOATCIBbHOCTDb BI;IGOpa 1 000CHOBAaHHOCTH IMPUMCHCHUA
MOﬂeHeﬁ/MCTOHOB KOJIMYCCTBCHHOT'O u Ka4yC€CTBCHHOI'O
aHalimi3a, OI_ICHKI/I/paCLICTOB B xXoae SMIIUPUICCKOTO
HCCIICA0BaHUs.

7) Tect
I. Define the following grammatical phenomena:
1. valency, the phrase, non-derivational phrases, the actual division of the sentence,




the semi-compound sentence

I1. State the syntactic and semantic functions of the underlined words in the sentence:

1. There was a bit of a battle to be fought between the two women.

2. 1 wish | had Tommy here to talk to.

3. That was the house she had seen from the train three years ago.

4. There’s something peculiar attractive to the reader in the murder of a middle-aged
gentleman of spotless reputation.

5. There is nothing to be alarmed about.

[11. State the type of the predicate in the following sentences:

1. It made his mad desire to destroy her come back.

2. Good gracious, Mr. Holmes, you are surely not going to leave me in this abrupt
fashion! (Doyle).

3. Mrs. Forrester began to be discouraged.

4. Miriam, walking home with Geoffrey, watched the moon rise big and red and misty.

5. The house must be lived in, but now, at this moment, it was empty.

IV. Classify the following phrases into primary and secondary:
an empty hotel, an utter delight, a complete idiot, a perfect example, bad news

V. Point out the means of promoting the rheme in the sentences:

1. One Sunday afternoon I heard a thumping on our back steps followed by a firm knock.
2. “What’s your name?”” “Bob”.

3. You should be thankful for who you are and the things you do have.

4. Only to me did John send a postcard.

5. | agree with every word you have said — every single word.

VI. State the structural type of the sentence and define the type of the subordinate
clauses:

1. She walked away from the wall towards the fire, dizzy, white to the lips, mechanically
wiping her small, bleeding mouth.

2. There are two reasons why she should under no circumstances be his wife (Doyle).

3. | saw a middle-aged Frenchman with a big black beard, streaked with grey, a
sunburned face, and large, shining eyes.

4. A further knowledge of facts is necessary before | would venture to give a final
opinion.

5. The newcomer was pleasant in his manners and exceedingly well dressed even for St.
Midas’, but for some reason he kept aloof from the other boys.

VII. Define the processes of extending or/and compressing the elementary sentences:

1. “She is so tired” — “She looks it”.

2. “Who discovered the body, sir?”” — “One of these fresh-air, early-morning old
colonels”.

3. We used to be friends at school.

4. We parted enemies.

5. There was nothing magical about their lives, nothing rare and unusual

VIII. What peculiarity of the grammatical structure of English is manifested in the
following sentences:

He kept his thoughts

to himself. He kept smiling. He keeps us waiting.



a) homonymy; b) polysemy.

IX. Analyse the following oppositions and state what grammatical categories they constitute:
dog — dog’s
is coming — will be coming
is done — is being done.

X. Differentiate between neutralization and transposition in the following sentences:
The piano needs tuning.

She is always sulking and pouting her lips.

As | waited in the hall I turned over the events in my mind.

XI1. Point out and define the case of syntactic transposition in the sphere of parts of speech.
E.g. The army. It does things its own way.
The best die young.
You look very tired. A hard day? — A nothing day.
After a week we all served ourselves Chinese style.

XI1. Supply the forms of the plural:
bison —

radius —

genius —

penny -

XI111. Define the syntagmatic meanings Possessive Case:
She gave me a veteran’s look.

Then came a minute’s silence.

She wore a soldier’s cap.

X1V. State the form of the Mood in the following sentences:
| walked cautiously lest I should disturb the silence.

| wished the boat had been given a different name.

I would be worse than before if | should lose you now.

| suggest the matter be dropped

Kpurtepun oneHku recra:

KonmnuecTBo npaBUIbHBIX OTBETOB OrneHka o TpajullMOHHON CHCTEME
28-30 OTAn4HO
22-27 Xopoio
16-21 Y 10BJIETBOPHUTEIILHO
Menee 15 HeynosnersopurensHo

4.2 ®oHJ OLICHOYHBIX CPEACTB JJISA NMPOBEJICHUS MPOMEKYTOYHOM ATTECTALUHA

HtoroBoit ¢opmoit KOHTPOJIs CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMH Yy OOydaromMxcs 10
mcuuiuinae «O61mas Mopdonorus» sBisercs 3a4€T. 3aué€T Mo JUCLUIUIMHE IpecienyeT Lelb
OLICHUTHh pPalOTy CTyAEHTa 3a KypC, IMOJYyYE€HHE TEOPETUYECKMX 3HAaHUH, HMX MPOYHOCTb,
pa3BUTHE TBOPUYECKOTO MBINIICHHUS, IPUOOPETEHHE HaBBIKOB CAMOCTOSITEILHON paboThl, yMEHUE
IIPUMEHATh TMOJIYYEHHBIE 3HAHUS A PELIEHUs MpakTUYeCKUX 3anad. Popma NpoBeneHus
3auéTa: YCTHO. DK3aMEHATOpy IPENOCTABIIAETCS MPaBO 3a7aBaTh CTYJEHTaM JOINOJIHUTEIbHBIE
BOIPOCHI 110 Bcel yueOHOU mporpaMMe AUCIUILTHHBIL.



IIpumepHBbIe BOPOCHI I MOATOTOBKH K 324€éTy

Ne BOHPOCBI AJISl MOATOTOBKH K 3a4€Ty KOL[ KOMIIETCHIINU
HJIN €€ YaCTHUu
1 | Anoutline of English grammar history. I1K-1
2 | The object of grammar. IK-1
3 | The object and unit of morphology. IK-1
4 | Grammatical category, meaning and form. Types of grammatical [K-1
form.
5 | Morphological opposition. ITK-1
6 | Parts of speech problem. IK-1
7 | The English noun. Its grammatical categories. [1K-1
8 | The pronoun. Its categories and usage. IK-1
9 | The adjective. Degrees of comparison. ITK-1
10 | Substantivization of adjectives. ITK-1
11 | Adjectivization of nouns. [1K-1
12 | The adverb. Its grammatical categories. ITK-1
13 | Modal verbs. [K-1
14 | The article. Its meaning and functions. IK-1
15 | The verb. Its classifications. Finites vs nonfinites. [K-1
16 | The verb. The category of aspect. ITK-1
17 | The verb. The categories of person and number. ITK-1
18 | The verb. The category of tense. ITK-1
19 | The verb. The category of voice. ITK-1
20 | The verb. The category of mood. IK-1
21 | The verbals. The differentiation of the — ing forms. ITK-1
22 | The problem of defining the sentence. Predication. ITK-1
23 | The theory of sentence parts. IK-1
24 | The subject: its classification. IK-1
25 | Sentences, utterances and propositions. IK-1
26 | Word combination. IK-1
27 | Types of syntactic connection. I1K-1
28 | Structural and pragmatic classification of sentences. I1K-1
29 | Communicative syntax: historical background. ITK-1




30 | Language means of realizing the communicative task of the IK-1
sentence.

Kpurtepuu onenku

«3auTeHO» — BBICTaBJISICTCS CTY/ICHTY, MOKa3aBIIEMy BCECTOPOHHHE,
CHCTEMAaTH3MPOBAHHBIC, TJIyOOKHE 3HAHWS Y4EeOHOH NpPOTPaMMbl JUCHUIUIMHBI U yMEHHE
YBEpEHHO MPUMEHSTH UX Il HHTEPIPETAMU YIeOHOTO MaTepHara.

«He 3a4TeHO» — BBICTABIISIETCS CTYZICHTY, B OTBETE KOTOPOTO COAECPKATCS CYIIECTBEHHBIE
npoOensl B 3HAHUSIX OCHOBHOTO IMPOTPAMMHOTO MaTepHalia, JAOMYCKAIOTCS MPUHIUIHUAIBHBIC
OMMOKKA B BBINOJHEHUU 3aJlaHHi, MPETYCMOTPEHHBIX MPOTPAMMOM; CTYICHT 3aTpPyIHSETCS B
U3JI0)KEHHUM Marepuajia, He BIafeeT CIEeHUATbHOM W IJIOXO BJajgeeT OOIIeHAyYHOU
TEPMHUHOJIOTHEN.

Takum o0Opa3oM, MakCHMaJbHO BO3MOXKHas CyMMa OaljoB 3a BCe BHIbl y4eOHOI
JEeSITEIbHOCTH CTYJIEHTA 3a OJIUH CEMECTp M0 AucuUIuIMHE cocTasiisieT 100 6anos.

[Tepecuer mosyueHHON CTY/IEHTOM CYMMBI 0aJUIOB 1O JUCITUTUTHHE B 3a4ET

Cymma OanoB, HaOpaHHBIX

CTY/IGHTOM TI0 UTOTaM 0-59 60-100
W3YYCHUS] TUCTIUTIITIHBI

3ager «He 3auteno» «3a4TeHo»

O1eHOYHBIE CpEICTBA Ui HMHBAJIHIOB W JIMII C OrPAaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH
3I0OPOBBSI BEIOUPAIOTCS C YUETOM UX WHAWBUIYAITBHBIX IICUX0(YU3NIECKUX OCOOCHHOCTEH.

— Npu HEOOXOAMMOCTH WHBAIWAAM W JIMIaM C OTPAHWYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3I0OPOBBSI MIPEIOCTABIISIETCS IOTIOTHATEIILHOE BPEMsI JUISI TIOJITOTOBKH OTBETA HA DK3aMEHE;

— P TIPOBEICHUH TPOIIEYPHI OIICHUBAHUS PE3yIbTATOB 00YyUCHHSI MHBAIUIOB H JIUI] C
OTPaHUYCHHBIMU BO3MOXHOCTSIMH 3JIOPOBbBSI TPETyCMaTPUBACTCSI HCIIOJIb30BAHIE TEXHUYECKUX
CpeACTB, HEOOXOUMBIX UM B CBSI3M C UX UHIUBUAYAIbHBIMU 0COOCHHOCTSIMU;

— TIpY HEOOXOIUMOCTH ISl O0YJArOIIUXCSl ¢ OTPAHUICHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBBS
U WHBAIUAOB TMpOIEAypa OICHUBAHUS PE3YJIbTaTOB OOYUYCHHS 10 JUCIUIUIMHE MOXET
MIPOBOJIUTHCS B HECKOJIBKO ATAIIOB.

[Iponiemypa oneHMBaHUsT PE3yabTaTOB OOYYECHUs] WHBAIUIOB U JIUI[ C OrpaHUYCHHBIMU
BO3MOJKHOCTSIMH 3JIOPOBBSI 10 JTUCHUIUIMHE (MOMYJIIO) MPEIyCMATPUBACT MPEIOCTaBICHUE
uHpopmanuu B (popMax, aJanTHPOBAHHBIX K OTPAHHYCHHSM WX 3JI0POBbS W BOCIPHSATHS
nH(pOopManuu:

J1J1s1 JIMI] C HApYIICHUSIMUA 3PCHHUS:

— B Ie4aTHOH (hopMe yBEITUUYCHHBIM HIPUPTOM,

— B (JOpME DIICKTPOHHOTO JJOKYMEHTA,

JInst TiIL ¢ HapyIIeHUsIMH CITyXa:

— B reyatHoi ¢opme,

— B JopMe PIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JInst iIL ¢ HapyIIeHUsIMH OTIOPHO-/IBUTATENIFHOTO armapara:

— B 1eyatHoi ¢opme,

— B JopMe PIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,

JlaHHBIM TepeueHb MOXET ObIThb KOHKPETH3HPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHI'€HTA
oOyJaronuxcs.

5. IlepeyeHb OCHOBHOW W JOMOJHHUTEJbHOH y4eOHOH JHTEPATYypbl, HEOOXOAMMOMH
AJIs1 OCBOEHMS IV CHUIIMHBI (MOIYJISA)
5.1 OcHoBHasi MTEpaTypa:




Bukynosa, E. A. Teopernueckas rpaMMaTHKa COBPEMEHHOI'O AHIJIMMCKOIO fA3bITKa :
yuebHOoe mocobue / E.A. BukynoBa ; MuHucrepctBo oOpa3oBanusi U Hayku Poccuiickoit
@enepanyn, Ypanbckuil GpenepanbHblii yHuBepcuteT uM. nepsoro IIpesunenra Poccun b, H.
Enprmna. - ExatepunOypr : U3narenscTtBo Ypanbsckoro yausepcurera, 2014. — 89 c. : wi. -
bubmmorp. B kH. - ISBN 978-5-7996-1172-9 ; To xe [Dnekrponsblii pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276564

I'ypeBuu, B. B. Teopernueckas rpamMMaTuka aHIJIMMCKOro si3blka. CpaBHUTENIbHAs
THTIOJIOTUS aHTJIMMCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB [ DNEKTPOHHBIN pecypc] : yaebHoe mocodue / B.B.
I'ypeBuu. — DOnexktpon. naH. — MockBa: ®JIMHTA, 2012. — 168 c. — Pexum pocryna:
https://e.lanbook.com/book/2491.

KobOpuna, Hosenna AnekcanmpoBHa. Teopernueckas TpaMMmaTHKa COBPEMEHHOTO
aHTIIMCKOTO si3bika [TekcT] : yueOHOe mocobue Jisi CTY/IEHTOB, aCIIUPAHTOB, MPEMOaBaTesei
By30B / H. A. Ko6puna, H. H. Bongsipes, A. A. Xyasakos. - Mocksa: Beiciias mkona, 2009. —
368 c.

biox, Mapk SkoBneBud. I[IpakTMKyM NO TEOPETHMYECKOM TI'paMMATHKE aHITIMKACKOTO
s3pika [Teker]| : yueOHoe mocoOue mis cryaentoB / M. f. bnox, T. H. Cemenosa, C. B.
Tumodeena. - U3x. 3-e, crep. - Mocksa: Beiciias mikoina, 2010. — 471 c.

XynakoB, AHnped AJekcaHIpoBHY. TeopeTrhyeckass rpaMMaTHKa AaHTJIAMCKOTO sI3bIKa
[Teker] : [yueOHOe mocobue] i cTyleHTOB (uiIoJorndeckux (pakyiabTeTOB M (PaKyIbTETOB
MHOCTpPaHHBIX A3BIKOB BY30B / A. A. XyIsKoB. - 3-e u3l., crep. - Mocksa : Akagemus, 2010. —
254 c.

Jlis ocBOEHHUS NUCUUIUIMHBI WHBAIMJIAMU U JIMIAMH C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU
3I0pOBbSI UMEIOTCSI M3AAHUS B DJIGKTPOHHOM BHUJE B 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIX CHUCTEMax
«Jlanvy u «FOpavuim»y.

5.2 JlonotHUTeIbHASI JIUTEpaTypa:
1. brox, Mapk SIkoBneBud. TeopeTnueckas rpaMMaTHKa aHTIUHCKOTO s3bIKa [TekcT] : yaeOHuK
JUTsl CTYJICHTOB MH-TOB M (paK. MHOCTp. 53. : Ha aHriI. 513. / M. S. bnox. - 3-e u3a., ucop. - M. :
Bricmag mkona, 2000. — 381 c.
2. brnox, Mapk SxoineBud. TeopeTrmdeckue ocCHOBBI rpammaTuku [Tekcrt] : yd4eOHHMK st
CTYJICHTOB MH-TOB M ¢ak. uHocTp. s13. / M. 5. bnox. - U3n. 2-e, ucnp. - M. : Beiciias mkona,
2000. — 160 c.
3. KpwsutoBa, una IlaBnoBHa. COOpHHMK yNpaXHEHUH IO T'PAMMATHKE AHTJIMHCKOTO SI3bIKa
[Tekct] : yuebHOE mocoOue st uH-ToB U (hak. nHOCTp. sA3b1koB / WM. I1. Kpbeutosa. - 11-e u3g. -
M. : Kuwxnsiid 1oM "YHupepcutet", 2006. — 425 c.
4. KpouioBa, Muna IlaBnoBHa. I'pammaTuka COBPEMEHHOTO aHIIMUCKOTO si3bika [Tekcr] :
Y4eOHHK JUIsl CTYJ€HTOB MH-TOB U (ak. MHOCTp. 3. : [Ha auri. s3.] / W. I1. Kpeuioa, E. M.
Tl'opnon. - 11-e uzn. - M. : Kawxkasiid oM "Yausepcuret", 2005. — 443 c.
5. Yule, George. Oxford practice grammar [Tekct] : advanced (with answers) ( with Practice-
Plus CD-ROM) / George Yule. - [Oxford] : Oxford University Press , 2006. - 280 pp. + CD-
ROM.
6. ABpamenko, E.b. AHIIMHCKMI TJIaroa ¥ €ro rpaMMaTHYeCKUE KaTeropuu [DIEKTPOHHBIN
pecypc] : yuebHO-MeTonumyeckoe mocobue / E.b. ABpamenko. — DIekTpoH. naH. —
Apxanrenbck: CADY, 2014. — 162 ¢. — Pexxum gocryna: https://e.lanbook.com/book/96667
7. Komapos, A.C. A Practical Grammar of English for Students. IIpakTudeckas rpammarika
AHTITUHCKOTO S3bIKA JJISl CTYJCHTOB [ DNEeKTPOHHBIH pecypc] : yueOHoe nmocobue / A.C. Komapos.
— OmnektpoH. pgadH. — MockBa : @OJIMHTA, 2012. — 248 c¢. — Pexum pocrymna:
https://e.lanbook.com/book/3788
8. Kynucona, E.A. Learn, Test and Practise Your Grammar=Teopusi, TeCTOBbIE U PAaKTHUYECKUE
3aJlaHus TI0 TPaMMAaTHKe aHTITUICKOTO S3bIKa : yueOHOe MocoOue Mo MPaKTHIeCKON rpaMMaTHKe
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6. Ilepeyennb
«HHTepHETY,

pecypcoB

HH(POPMALMOHHO-TEJIeKOMMYHHKANMOHHOM
B TOM 4HCJe CcOBpeMeHHble mpodeccHuoHANbHBbIE 0a3bl

CEeTH
JAaHHBIX H

I/IH(l)OpMaIII/IOHHbIe ClIpaBOYHbLIEC CHUCTEMBI, HeOGXOI[I/IMLIe AJIsi OCBOCHHA NUCIHHUIIINHBI

(MmoyJis)

Abbreviations and Acronyms of the U.S.
Government

http://www-lib.iupui.edu/subjectareas/gov/
docs_abbrev.html

About.com — urdopmanoHHBIH TOPTAI
1o 650 Temam, KaKyt0 U3 KOTOPbIX BEJET
CTIEUAIUCT (CIPABOYHBIC MATEPHAIIH,
CTaThbH, CCHUIKH)

www.about.com

Including over 11,000 quotations, the first
new edition of John Bartlett’s corpus to be
published after his death in 1905 keeps
most of his original work intact

http://www.bartleby.com/100/

BBI Combinatory Dictionary of English

http://bbidict.narod.ru

Biography.com — 25000 kpatkux
ouorpaduii, 0T aHTHYHBIX HUIT0COPOB 10
COBPEMEHHBIX MOM-3B€3]] (Ha aHTJIUIICKOM
SI3BIKE)

www.biography.com

CommonErrorsinEnglish — cipaBounbIit
pecypc Mo 4acTo BCTPEUAOIAMCS
olrOKaM B ynoTpeOJIeHUU aHTJIUICKUX
CJIOB

http://www.wsu.edu/~brians/errors/

Confusing Words is a collection of 3210
words that are troublesome to readers and
writers. Words are grouped according to
the way they are most often confused or
misused

http://www.confusingwords.com/

Encyclopedia Britannica Encyclopedia
Britannica On-line

www.eb.com
www.britannica.com

LingvoOn-line

www. lingvo.ru/lingvo/index.asp

OxfordEnglishDictionary

www.oed.com

VisualThesaurus

http://www.visualthesaurus.com/online/index.html

Ha caiite MpeaACTaBJICHBI PACCKa3bl
AMCPUKAHCKHUX HHC&TeHeﬁ, JICKCUYCCKHC
HUI'pbl U TPAMMATHUYCCKUC YITPAKHCHUSA

Interesting Things for ESL Students
http://www.manythings.org/

CaliT colep>KUT paccKa3bl aMEePUKAHCKUX
nucaTenell, COBpeMEeHHbIE MyOIUKaluu
ayJIno- U BUJCOMAaTEPHAIIbI.

VOA Learning English
http://learningenglish.voanews.com/

DNEeKTPOHHBIA apXUB JIUTEPATYPHI IS
cBoOotHOTO cKaunBaHus. [IpencTaBieHs!
KHHTHY, Ha KOTOPBIE 3a TaBHOCTHIO
BPEMEHU HE PaCIPOCTPAHSIOTCS
aBTOPCKHE MPaBa.

Project Guttenberg
http://www.gutenberg.org/

Cailt 1151 U3yJaronuX aHTJIUHCKHUM SI3bIK,
COJIeprKalUil CIeAYIOIIe PyOpPHUKH:

6 minute grammar;

6 minute English

Pronunciation Exercises and Quizzes

BBC
http://www.bbc.co.uk/learningenglish

['pamMaruka aHTIIMICKOTO A3bIKA,
MaTepHalIbl 10 AHIJIMHCKOMY SI3BIKY

www.langust.ru

CrnoBapu, ypOKH 110 TpaMMAaTHKE,

www.englishpage.com
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(hpazeosoTU3MbI

N3ydeHne aHTIIMHCKOTO S3bIKA C www.efmf.ru

IIOMOIIBIO TCKCTOB MOMYJIAPHBIX ICCCH

bror i n3ydaromux aHTJIHACKAIA www. learnenglish.britishcouncil.org

7. Mertoauyeckne yKa3aHusi s OOyYalOUIUXCA IO OCBOEHMI0 UCHMILIUHBI
(MoayJis1)

JUig yCIenIHOro YCBOEHUSI Kypca TEOPEeTHYECKOW T'paMMaTHKH AHIVIMKHCKOIO sI3blKa U
JOCTUKEHUSI IOCTABJICHHBIX LEJIEeH U 3aJ]a4 CTYyJIEHTY HE00X0IUMO:

* aKTHBHO paboOTaTh BO BPeMs JICKIIMOHHBIX U CEMUHAPCKHUX 3aHSATHI, y4aCTBYS BO BCEX
BUJIAX TpejuiaraeMoi y4eOHON JesTeNbHOCTH (JMalor ¢ MpenojaBaTesieM B XOJe JIEKIIHH,
BBICTYIUIEHHS ¢ MUKPOJOKIAAaMH U MPAKTUYECKUM aHAJIM30M CEMUHAPCKHUX 3aJaHHil, a Takxke
ydacTue B TpYIIOBOM AUCKYCCHH BO BPEMSI CEMHUHAPCKUX 3aHSITHUH);

* CHCTEMAaTHYECKH CAMOCTOSITEILHO paboTaTh B CIEAYIOIINX HANpaBICHUAX:

- TIOBTOpPEHHME 0a30BBIX IIOJIO)KEHUU OOLIEro S3bIKO3HAHUS, HUCTOPHM SI3bIKa U
JIEKCUKOJIOTHUH, UMEIOILIUX CBSI3b C KYPCOM TEOPETHUECKON rpaMMaTHKU aHTJIMMCKOTO A3bIKa;

- COCTaBJICHHE IJIoccapusi 0a30BBIX JIMHIBUCTUUECKUX U TPAMMATUYECKUX TEPMUHOB U UX
TOJIKOBAHWW C TPAaHCKPUIILIMEH U TPUMEPAMH;

- TOJrOTOBKAa JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKUX U CHHTAaKCMYECKMX MPUMEPOB aHalu3a
MPEAJIOKEHNH, MpeUIaraéMblX B pPaMKaX CEMUHAPCKUX 3aHATHHW, B NHUCBMEHHOM M YCTHOU
(opwme;

- KpUTHYECKOE U3ydyeHHEe Y4eOHON M HaydyHOW JHUTepaTypbl IO MpoOIeMaTHKE
JIEKIMOHHBIX U CEMUHAPCKUX 3aHATUHN U €€ pedeprpoBaHue, CONOCTABICHUE PA3IMUHBIX TOYEK
3peHus U MpeACTaBICHUE Pe3yIbTaTOB B GopMe MUKPO-I0KIa/a;

* OCYHIECTBJIECHHUE CAMOKOHTPOJII 3HAaHUM OCHOBHBIX TEOPETHUYECKUX IOJOKEHUU
TEOPETUYECKON IPaMMAaTHUKH U UX TPUMEHEHUE B MPAKTUKE MPOGECCHOHATBHON AEITEIbHOCTH.

B ocBoeHnn AMCHUIUIMHBI MHBAIUAAMHU U JULUAMH C OIPAHMYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH
3I0POBBsI OOJIBIIIOE 3HAYCHUE WMEET WHIWBHUIyallbHas ydeOHas paboTa (KOHCYJIbTAIMH) —
JOTIOTHUTEIBHOE Pa3bsiCHEHHE y4eOHOr0o MaTepuaa.

WnnuBuayanbHble KOHCYIbTAlMM IO TPEAMETY SBISIOTCS BaXXHBIM  (PAKTOPOM,
CHOCOOCTBYIOUIUM MHJIMBUIyaNU3alMH 00YUeHHUS U YCTAHOBIICHUIO BOCIIMTATEIBHOTO KOHTAKTA
MeXAy ImpernojaBaTeieM W O0O0ydarmoIMMCS WHBAIMIOM WJIM JIMIOM C OrpaHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBBSI.

8. llepeuenb MHGOPMANMOHHBIX TEXHOJOTUI, HCNOJIb3yeMbIX MPH OCYIECTBICHUHN
0o0pa3oBaTe/IbHOIO MPouecca Mo JMCHUILINHE (MOIYJII0)

8.1 Ilepeyenb MHGOPMANUOHHBIX TEXHOJIOTHH
- paborta c 6azoit nHpopmaionHsix norpednocteit (bUII) ynusepcurera;
- paborta ¢ 31eKTpoHHO-0ubnuoreuHoi cuctemoii (3bC) yHuBepcuTeTa,
- B3aUMOJICHCTBUE MEX/Ty YUaCTHUKaMU 00pa30BaTeNIbHOTO MpoIiecca MOCPEACTBOM CETH
HHurepHer;
- COCTaBJICHHE M JEMOHCTpallUs CIali-Tpe3eHTalluii, B COOTBETCTBHH C TEMaMH TeEKYIIeH
aTTecTalluu.

8.2 Ilepeyenb HEOOXOAMMOIO JTHIEH3HOHHOIO IPOTPAMMHOI0 o0ecreYeHn sl
- Microsoft Windows;
- Microsoft Office

8.3 Ilepeyenb HHGOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM:

Ne HaunmeHoBaHue 37€KTPOHHOTO pecypca Cchplika Ha IEeKTPOHHBIN
azpec

1. | Hayunas snekrponnas oubanorexa (HOBb) http://www.elibrary.ru/



http://efmf.ru/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/
http://www.elibrary.ru/

Hayunast onextponnas Oubnmoreka (HOB) coxepxut
MOJHOTEKCTOBBIE BEPCUM HAYUHBIX M3JaHUN BEIYILIHUX
3apy0eKHBIX M OTEUYECTBCHHBIX H3JIAaTENbCTB (ecimu Bol
ucnosnbdyere HOB Bmepswie, Bam HeoOxoaumo mpoittu
MEepCOHANBHYIO peructpanuio Ha caiite HOB).

OnextpoHHas kosuiekuust Oxcdopackoro Poccuiickoro
donna

[Tomp3oBaTenssM  DIEKTPOHHOW KOJUICKIHMH  JTOCTYITHBI
KHUTH, KOTOpBIE IyONMpPYIOT W3JaHHSA, TEepPEeJaHHbIC
@oHZOM B Jap YHUBEPCUTETaM, a TAaKKe IOKYMEHTHI H
W3AaHUS B OOJIACTH COIMAJBHBIX M T'yMaHUTApHBIX HayK:

http://www.oxfordrussia.ru
JocTtym ¢ KOMIIBIOTEPOB
yHUBepcuTeTa 0e3 JOoTHHA U
napoJs
https://ebookcentral.proques
t.com/lib/kubanstate/home.a

oOpa3oBaHHe, WCKYCCTBO, aHTpONOJIOTHs, Teorpadus, | ction

ucropus, (Quiosiorus, OpUCHpyAeHUUs, ¢uiocodus,

MIOJIUTOJIOTHS, COLIMOJIOTHS U JP.

9. MarepnajibHO-TexHMYecKasi 0a3a, HeoOXoAMMAas 1A OCYLIECTBJICHHSA

00pa30BaTeJILHOIO Npolecca Mo AMCHUIIMHE (MOXYJII0)

MarepuaibHO-TEXHUUECKOE 00eCTIeYeHUE TN CIIUTUTMHBI

Ne Bun pabor
(MOTyns1) M OCHAIIEHHOCTH
1.| JlexknmonHbIe 3aHATUA | YueOHas ayIUTOPHS IS MPOBEACHUS 3aHATHH JICKITMOHHOTO
tumna (350040 r. Kpacuonap, yi. CraBpomnonbckas, 149) aym. No
305. YueOnas mebenb, mpoekTop-1 mrT., 3kpan-1 mr.,
MHTEpaKTUBHas TpUOyHa-1 1IT., aKycTHUECKasi CUCTEMA.
2.| I'pynmnoBsie VYyeOHast ayautopust JAfs TNPOBEACHUS TPYNIOBBIX U
(MHAMBUTYATTEHBIC) WHIUBHUIyaIbHBIX KOHCymbTarui (350040 r. KpacHomap, yi.
KOHCYJIbTaINH CraBpomnonsckas, 149) ayn. Ne318. YueOnas meben.
YyeOHast ayauropust s NPOBEACHUS TPYNIOBBIX U
MHIUBUIyaIbHBIX KoHCynbTanuii 350040 r. KpacHonap, yi.
CraBpomnonbckas, 149 ayn. Ne350. YueOHas meGenb.
3.| Texkymuii  KOHTPOJIb, | YueOHas ayauTOpHsI IJIsl IPOBEACHUS 3aHATUH TEKYIIETO
MPOMEXKYTOYHAs KOHTPOJIA U TpoMexyTouHoi arrectanuu (350040 r.
arrecTanus Kpacnonap, yn. CraBpomnosbckas, 149) ayn. Ne343. YueOnas
MeOeTb.
4.| CemuHapsl, YyeOHast ayquTopus Jis IPOBEICHUS 3aHATHII CEMUHAPCKOTO
MPAKTUYCCKHUEC 3aHATHS | TUIIA, TEKYIIETO KOHTPOJISA U MIPOMEKYTOYHOM aTTecTalluu
350040 r. Kpacnonap, yia. CraBponoibckas, 149 ayn. Ne343.
VYueOHas meOenb, MelloBas JOCKa.
5.1 CamocrosrensHas [Tomemenue s camocrositensHOM paboTsl (350040 .
pabora Kpacnonap, yn. CraBpononbckas, 149) ayn. Ne 347. YueOnas

MeOelb, MePCOHANBHBIN KOMITBIOTEP- | IIT. C JOCTYIIOM K CETH
«/HTEepHeT» 1 00ecreueHneM I0CTyna B AIEKTPOHHYIO
MH()OPMAIIMOHHO-00pa30BATENFHYIO CPEly OpraHU3aIiH,
nepeHoCHO# HOyTOYK-3 mT., Wi-Fi.
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